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Wirlh Industrie Service GmbH & Co, KG « Drillberg + D-87980 Bad Mergenthelm

Company

Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA

ITALY

KUEHNE+MNAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantitd dichiarata: %ﬂ-ﬂ

Quantits effettiva:

Tipo imbaliaggio:

Quantita Imballi: ) .
Conformita alle sc;1{|2de d'imballo: @
Data contgolio: B 41

Firma

Dear Sir or Madam:;,
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AE5648

DELIVERY NOTE

Delivery Number
Ship to Party
Sold to Party

Delivery Note Date
Print Date
Shipping Type
Shipping Point

Page

Your Sales Representative

David Kommer
M 0170 633-6881
T 07931 91-2518

F 07931 914679
E david. kommer@wuerth-industrie.com

I

89000213
1452539
1452539

26,11,2019
26.11.2019
SO

Central store
112

Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie Kéhler
T 07931 91 2448
F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Thank you for your order, The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.: 0090439
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 20.11.2019
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kthler
Line ltem No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
20 0991882909 094 150 3,600 PC
10 Automotive articles 39269097 44.64 KG
A/SCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305551579 E-DK 1,500 PC
18,600 KG
Lot 4305559423 E-DK 2,100 PC
26.040 KG
Customer Item Number 2517817800
Shipping Point
WKL2
* PU = Pack unil

Wiirth Industria Servica GmbH & Co. KG - 87980 Bad Mergentheim - T +43 {0)7831 81-0 - F +48 (0)7931 91-4000 - info@wuerih-industris.com - www.wuerh-Industide.com
Address: Dliberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768

Unfimited pariner; Wiirth Induskrie Servica Verwaltungs-GmbH, 74650 KOnzelsau, county court Stuttgart HRB 590633
Managing Direclors: Reiner Blirkert, Ralf Gehringer, Mariin JauR, Marcus Otio, Eberhard Scheuber

-



Ivery Note
{remains with consignee at delivery)

Del

Transport Okder BE—Y ?7 4
. =7 ‘o 4 E=

Mittente N° partita VA" Data/ Date | ——

Sender VAT-ID-No.

-¥ 28-NOV-2019

DHL. FREIGHT - WLURTH

via delle industris 1

I-Z0060 FOZZUGLD MARTESANA (MI)

tndirizzo del kiogo di carice (di ritiro) Ordine di trasporto

Collaction address Crder code

*

MIL-DF-00Q135748

N° partita VA
VAT-ID-No.

Destinatario
Consitnee

MABNA ITALIA

via dei ciclamini 4
170026 MODUGNO

Condizioni di trasporta/Delivery tams

franca fabbiica
exworks

franco dom,
free domidle

sdoganato non sdoganato
D de?agred EI undear?a%l

dad pagati dazi non pagati
D taxesp;gid I:l taes unpak

dir. dog. pag, dir. dog. no pag.,
Ddulyp%irg I:‘dutyz?lpaid e

altr
others

LML

[ndirizzo terminale
Terminal address

DHL. GLOBAL FORWARDING ([
FOZZU0L0 MARTESANA (MIL.AN
VIA DELLE INDUSTRIE, 1
I-20060 POZZIUOLO MARTESH
Tel:+39 08 SSE52-200
Faxi+3I9 O 95232 POl

Indirizzo di cansegna della marce
Delivery address

Assicurazione complementare
Additional transpart insurance

Numere di dossier

Tyl ey B E 62D

I:I s no
no
1% Riferimenti de| cliente
Valuta Valore da assicurare Customer’s reference
Currency Valuefnnnsum% I BRI ~EC~Q0E4R2T7E
Terminal di amrivo Numero telefonico
Contact tel,

Dﬁiﬁlﬁl‘f&minal

+ 39 / 80 5313811

Marche e numeri Quantith Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custam’s tariff number | Gross welght in kg Value {with cumency)
& | PAL | VARID 5294, O
Paso tassabile in k Totale peso lordo in ki
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNI:'F} ID Payable weight in Eg Total glr’uss weight in Eg
Qe DO0D 2. 00 3, 200, 0 394, 0
Din. % om X tm X on= m? 1M
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
- I:
enye=nsngie LA AGE Sk
Ritiro dal mittenta Canseqna al destinatario [MPORTANT B L i 1 W S “Timbrp e firma del reitterke
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be noted Ein thf' ﬁﬂ%ﬁg . Hﬁﬁ?&ﬁb{xﬁmnder
upon delivery f the consignment, Damages not Wk BBy jed in
Data / Date Data / Date wiiting to the respansible EURDCONNECT terminal within 7 days after delivery.
Orario / Time Orario / Time ;Z,;____ %ﬂqo 2019 )
Lol . a‘-'-
Firma dell'autista { Driver’s signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello =& i1 R' ceviko I \
Consignee's signature Consignee’s name in block letters i g L%
. . &tlta
yerifica su

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto E\&ROCONNECT (vedi retro).

/ >

-~



